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Tu sais, souvent fy pend
Cette grand' malson, mon vlllagf son clocher
Et ton doux re5lard sur moi posé
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Tu saiç blen souventJï penC

Cette grand' malson, mon vlllag' son clocher

Et ton doux regard sur moi posé
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Puis un iour, tu es psrtie tost au loin
Tu voulais utwe ta vle
Je suis resté l€ cæur plein de chagrin

Et noue vollà réunls.
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the place where we just llued
Here I believed, you would always love me
Iltllth your voice calllng me tenderly
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The place where as kids we lived
Here I belieyed, you would always love me
With your voice calling me tenderly

Tren one day, you uantÊd to go away
I rememberittoday
Oh t was there with such a heavy heart
Ànd then back to me you âre.
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